
26-10813 (R) 
 

 

 

 

ГЕНЕРАЛЬНЫЙ СЕКРЕТАРЬ 

-- 

ПОСЛАНИЕ ПО СЛУЧАЮ ВСЕМИРНОГО ДНЯ МОРЯ 

24 сентября 2026 года 

 

 

 Не менее 80 процентов объема товаров в рамках международной торговли 

перевозится по морю, поэтому именно морские перевозки держат наш мир на 

плаву. На протяжении вот уже почти восьми десятилетий страны совместно 

разрабатывают конвенции и кодексы, благодаря которым мировое морское 

судоходство становится более продуктивным, справедливым, экологически 

устойчивым и безопасным. 

 Однако сегодня эта критически важная система находится под давлением. 

Конфликты и геополитическая напряженность приводят к ущемлению прав и 

свобод судоходства, которые необходимо восстановить. Над жизнями моряков 

нависла угроза, а в глобальных цепочках поставок топлива, удобрений и 

продовольствия наблюдаются сбои. Эти испытываемые мировой экономикой 

потрясения имеют разрушительные последствия, особенно для развивающихся 

стран. 

 Именно поэтому темой Всемирного дня моря в 2026 и 2027  годах стала 

тема «От политики к практике: на пути к вершинам профессионализма в 

морской сфере». Она свидетельствует о том, что жизненно важно 

придерживаться норм международного права и обеспечивать его полное 

соблюдение. 

 Моряки, портовые работники, операторы судов и инспекторы  — все они 

могут вносить вклад в практическую реализацию глобальных обязательств в 

области мореплавания. Эти законы и меры политики, затрагивающие вопросы 

от обеспечения безопасности работников до энергетического перехода, 

защищают экипажи судов и помогают в охране океанов. 

 При коллективных действиях правительств, профсоюзных организаций и 

частного сектора мы можем добиться еще бóльших результатов. Давайте сообща 

обеспечивать соблюдение высочайших стандартов профессионализма в морской 

сфере — и делать моря более безопасными и более устойчивыми к внешним 

воздействиям для всех. 
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